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ПРАВИЛА КОМПЛЕКСНОГО СТРАХОВАНИЯ 

КОММЕРЧЕСКИХ КРЕДИТОВ 

«ТРЕЙДЛАЙНЕР» 
 

В соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации, Законом Российской Федерации 
«Об организации страхового дела в Российской Федерации», иными нормативными правовыми 
актами Российской Федерации настоящие Правила комплексного страхования Коммерческих 
кредитов «ТрейдЛайнер» (в дальнейшем именуемые «Правила страхования») устанавливают 
условия, на основе которых Общество с ограниченной ответственностью «Кофас Рус Страховая 
Компания» (в дальнейшем именуемое «Страховщик») заключает Договоры страхования 
«ТрейдЛайнер» с юридическими лицами (в дальнейшем именуемыми «Страхователь»). 
 
В соответствии с положениями Договора Страховщик обязуется предоставить страховое 
покрытие Страхователю от риска Неоплаты Долгов, сформировавшихся по Поставкам, 
осуществленным в Период покрытия, и возместить убытки Страхователя в пределах 
Застрахованной доли Чистого долга.  
 
Положения настоящих Правил страхования являются обязательными для Страхователя и 
Страховщика при условии, что в Договоре имеется прямое указание на применение настоящих 
Правил страхования и сами Правила страхования приложены к Договору. Вручение 
Страхователю Правил страхования при заключении Договора удостоверяется записью в 
Договоре. Отдельные положения настоящих Правил страхования могут быть изменены, 
исключены или дополнены условиями, отличными от тех, которые содержатся в Правилах 
страхования, по взаимному согласию Страхователя и Страховщика при заключении Договора 
и при условии, что такие изменения не противоречат действующему законодательству 
Российской Федерации. 
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1 – ПОКРЫТИЕ 

1.1 ОБЪЕМ ПОКРЫТИЯ 

1.1.1 ЗАСТРАХОВАННЫЕ ДОЛГИ 

Страховое покрытие распространяется на Долги: 
i) возникающие в ходе осуществления Страхователем Застрахованной 

предпринимательской деятельности; 
ii) по Покупателю, расположенному в Стране, подпадающей под страховое покрытие; 
iii) образовавшиеся по Поставкам, осуществленным в течение Периода покрытия; 
iv) подлежащие оплате в течение Максимального кредитного периода;  
v) счета в отношении которых направлены Покупателю в течение Максимального периода 

выставления счетов. 
 

1.1.2 СТРАХУЕМЫЕ ПРИЧИНЫ УЩЕРБА 

Страховое покрытие распространяется на любые Неоплаты, возникшие непосредственно и 
исключительно по причине: 
i) Банкротства Покупателя Страхователя или 
ii) Длительной просрочки Покупателем Страхователя. 
 

1.2 ИСКЛЮЧЕНИЯ ИЗ СТРАХОВОГО ПОКРЫТИЯ 

1.2.1 ИСКЛЮЧАЕМЫЕ ДОЛГИ 

а) Действие страхового покрытия не распространяется на Долги Покупателя, который является: 
i) Потребителем; ii) Ассоциированной компанией Страхователя; iii) Государственным 
Покупателем или iv) Банкротом на дату Поставки. 
 
б) Действие страхового покрытия не распространяется на Долги: 
i) подлежащие оплате до Поставки; 
ii) подлежащие оплате путем безотзывного аккредитива, подтвержденного банком страны 
Страхователя; 
iii) сформировавшиеся в результате продажи по договору, в соответствии с которым Покупатель 
имеет право возвратить товары продавцу, или по договору консигнации, или в результате 
продажи товаров, находящихся на таможенном складе или на выставке-продаже; 
iv) образовавшиеся при Продаже с оплатой по документарному инкассо; 
v) о которых, в соответствии со статьей 3.1.1 а) ниже, не требуется уведомлять Страховщика; 
vi) которые на дату осуществления выплаты Страховщиком страхового возмещения превышают 
величину Кредитного решения; 
vii) в отношении которых Страхователь не выполнил какое-либо из условий, установленных для 
Кредитного решения; 
viii) возникшие в результате неисполнения Страхователем или лицом, действующим от его 
имени, обязательств по Договору купли-продажи или 
ix) сформировавшиеся в результате начисления процентов по просроченным платежам, 
штрафов или компенсаций. 
 
в) Страховое покрытие не распространяется на Долги, сформировавшиеся по Поставкам:  
i) осуществленным после Отказа или Аннулирования; 
ii) Просрочившему Покупателю; 
iii) Покупателю, по которому Страхователь сообщил или должен был сообщить Страховщику 
Негативную информацию; 
iv) произведенным в нарушение применимых законов и правил. 
 
г) Страховое покрытие не распространяется на Долги, в отношении которых существует Спор. 
В подобных случаях действие страхового покрытия приостанавливается до вынесения решения 
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по Спору в пользу Страхователя арбитражем или по окончательному решению суда, 
являющемуся обязательным для обеих сторон и имеющему юридическую силу в стране 
Покупателя. 
 
д) Страховое покрытие не распространяется на убытки от курсовых разниц. 
 
е) В соответствии с условиями Договора не считаются страховым случаем любые убытки, 
возникшие в связи с тем, что Страхователь предоставил Страховщику ложную или неполную 
информацию, или возникшие в результате обстоятельств, о которых Страховщик не был 
уведомлен, или о которых Страховщик получил заведомо ложную информацию. 
 

1.2.2 ИСКЛЮЧЕННЫЕ ПРИЧИНЫ УЩЕРБА 

Страховое покрытие не действует в отношении любой Неоплаты, возникшей прямо или косвенно 
в результате: 
i) любого Политического события; 
ii) любого Стихийного бедствия; 
iii) ядерного взрыва или радиоактивного заражения; 
iv) войны, независимо от того, была ли она объявлена или нет, между двумя или несколькими из 
следующих стран: Франция, Китайская Народная Республика, Российская Федерация, 
Великобритания, Соединенные Штаты Америки; 
v) для локальных (не экспортных) продаж Страхователя: реализации любых законодательных 
или административных мер в стране Страхователя, которые препятствуют исполнению 
Договора купли-продажи или оплате Долга. 
 

1.3 НАЧАЛО И ПРЕКРАЩЕНИЕ СТРАХОВОГО ПОКРЫТИЯ 

Действие страхового покрытия начинается с момента осуществления Поставки, при условии, что 
на дату Поставки в отношении данного Покупателя действует Положительное кредитное 
решение. 
 
Действие страхового покрытия прекращается незамедлительно и автоматически при 
своевременном переводе Покупателем денежных средств на расчетный счет Страхователя. 
 
 

2 – РИСК-МЕНЕДЖМЕНТ 

2.1 ОСМОТРИТЕЛЬНОСТЬ И ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ МЕРЫ 

При предоставлении отсрочек Покупателям Страхователь обязан проявлять должную 
осмотрительность как в отношении размеров, так и в отношении сроков предоставляемых 
отсрочек, и должен осуществлять деятельность, подпадающую под действие Договора, по 
крайней мере с той же степенью осмотрительности и предосторожности, с которой он 
осуществлял бы ее, если бы не был застрахован. Страхователь также должен прилагать все 
возможные усилия для сохранения своих прав в отношении Покупателей и любых третьих лиц. 
 

2.2 УПРАВЛЕНИЕ КРЕДИТНЫМ ПЕРИОДОМ 

Первоначальный кредитный период, предоставляемый Страхователем Покупателям, не 
должен превышать Максимальный кредитный период. 
 
Страхователь может предоставить одно продление кредитного периода или более при условии, 
что общая продолжительность кредитного периода не превысит Максимальный кредитный 
период. 
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Страхователь должен получить согласие Страховщика до предоставления продления 
кредитного периода: 
i) если продленный кредитный период выходит за рамки Максимального кредитного периода; 
ii) в отношении Просрочившего Покупателя; 
iii) по Покупателю, в отношении которого Страховщик отправил уведомление об 
Аннулировании. 
 

2.3 УВЕДОМЛЕНИЕ О НЕГАТИВНОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Страхователь должен уведомить Страховщика о любой Негативной информации по 
Покупателю, как только такая информация стала ему известна, но в любом случае не позднее 
10 дней после того, как она стала ему известна. 
 

2.4 КРЕДИТНЫЕ РЕШЕНИЯ 

а) Запросы Страхователя на Кредитные решения 
 
Запрос Страхователя на получение от Страховщика Кредитного решения направляется через 
Онлайн-систему Страховщика – в соответствии с Договором. 
 
Страхователь вправе в любой момент через Онлайн-систему Страховщика запросить 
изменение (такое как снижение, отзыв или увеличение) Кредитного решения, ранее 
предоставленного Страховщиком. 
 
При запросе первоначального или пересмотренного Кредитного решения Страхователь 
должен уведомить Страховщика о любых Просрочках платежей длительностью более 60 дней 
с Даты платежа. 
 
б) Роль Провайдера информационных услуг 
 
При получении запроса Страхователя на Кредитное решение по Покупателю Провайдер 
информационных услуг осуществляет оценку и мониторинг кредитоспособности Покупателя. 
Такая оценка является частью информации, на основании которой Страховщик принимает 
Кредитное решение. 
 
в) Уведомление и срок действия Кредитного решения Страховщика 
 
После получения запроса Страхователя на Кредитное решение Страховщик должен уведомить 
Страхователя или о Положительном кредитном решении, или об Отказе.  
 
Кредитные решения Страховщика действуют следующим образом:  
 

 в случае нового Положительного кредитного решения, за исключением Снижения (в том 
числе и в случае Положительного кредитного решения, увеличивающего размер 
предыдущего Положительного кредитного решения), подобное новое Положительное 
кредитное решение имеет обратную силу в 60 дней до даты уведомления Страхователя, при 
условии, что на дату запроса у Страхователя не имеется Просрочек платежа, превышающих 
60 дней с Даты платежа или Негативной информации. Такое новое Положительное 
кредитное решение заменяет любое Кредитное решение, действующее в ретроактивный 
период, и не может быть объединено ни с каким предыдущим Кредитным решением. В случае 
ретроактивного Кредитного решения Страхователь должен удостовериться, что в 
декларацию деятельности включены Долги, образующиеся в соответствии со статьей 6.1 ниже, 
в течение ретроактивного периода. Если условия ретроактивности не соблюдены, 
Положительное кредитное решение вступает в силу с даты запроса Страхователя. 

 

 в случае Снижения, Отказа или Аннулирования подобное Кредитное решение вступает в 
силу в день уведомления Страхователя. В этом случае:  
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o Поставки, осуществляемые Покупателю после уведомления о Снижении, покрываются 
только в той части Дебиторской задолженности, которая не превышает размер нового 
Кредитного решения;   

o Поставки, осуществляемые Покупателю после уведомления об Отказе или Аннулирования, 
страхового покрытия не имеют. 

 
Страховщик вправе в любой момент пересмотреть свое Кредитное решение по Покупателю и 
уведомить Страхователя о Снижении, Аннулировании или каком-либо новом условии или 
ограничении по Кредитному решению Страховщика, при этом любой Долг, имеющий покрытие 
до принятия такого нового Кредитного решения, сохраняет покрытие.  
 
г) Условия Кредитных решений Страховщика 
 
В Кредитных решениях Страховщика может быть оговорено наличие особых условий для их 
действительности. В случае если в отношении Кредитного решения, установленного 
Страховщиком, требуется получение Страхователем Обеспечения, такое Обеспечение 
должно быть действительным и иметь юридическую силу.  
 

2.5 ЧАСТЬ ДОЛГА БЕЗ СТРАХОВОГО ПОКРЫТИЯ  

Страхователь обязан оставлять на собственном удержании (незастрахованной) любую часть 
Долга, которая в соответствии со статьей 1.2 выше исключена из страхового покрытия, или по 
которой в соответствии со статьей 3.2.1 ниже выплата страхового возмещения Страховщиком не 
предусмотрена. Такая часть Долга не может быть застрахована отдельно какой-либо третьей 
стороной без получения предварительного письменного согласия Страховщика. 
 

 

3 – СТРАХОВОЕ ВОЗМЕЩЕНИЕ 

3.1 УВЕДОМЛЕНИЕ О ПРОСРОЧКЕ ПЛАТЕЖА И ПОДТВЕРЖДЕНИЯ ДОЛГА 

3.1.1 УВЕДОМЛЕНИЕ О ПРОСРОЧКЕ ПЛАТЕЖА 

а) Страхователь должен уведомить Страховщика через Онлайн-систему Страховщика в 
течение срока для уведомления о любой Просрочке платежа, существующей на дату 
уведомления Страхователем, если просроченная сумма превышает Порог уведомления.  

 
б) В случае возникновения Просрочки платежа Страхователь обязан предпринять все 

необходимые меры по предотвращению или минимизации последствий убытка. 
Страхователь должен ответственно и своевременно реализовывать свои права в отношении 
Долга, в том числе права на истребование (возврат) товаров или на защиту прав 
Страхователя или Страховщика или обеспечение выплаты Долга. 

 

3.1.2 ДОКАЗАТЕЛЬСТВА ДОЛГА 

По запросу Страховщика и в течение Периода ожидания Страхователь обязан направить 
Страховщику все письменные доказательства наличия Долга, Обеспечения, которое могло 
быть получено и, если, применимо, Банкротства Покупателя. 
 

3.2 СТРАХОВОЕ ВОЗМЕЩЕНИЕ 
 
Страховое возмещение в отношении Покупателя может выразиться в возмещении Долга и/или 
возмещении Расходов на истребование долгов. 
 

3.2.1 ВОЗМЕЩЕНИЕ ДОЛГА 
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а) Уровень возмещения – Чистый долг 
 
В соответствии с условиями Договора относительно Франшизы Страховщик выплачивает 
Страхователю сумму Застрахованной доли Чистого долга или Положительного кредитного 
решения, если размер Чистого долга превышает величину Положительного кредитного 
решения. 
 
Чистый долг должен соответствовать балансу следующего счета убытка: 
 
по дебету: 

 Сумма счетов, застрахованных в соответствии с условиями Договора, включая, 

соответственно: 
o НДС, если в соответствии с условиями Договора сумма данного налога подпадает под 

страховое покрытие; 
o любые проценты, подлежащие уплате до наступления Даты платежа, но исключая любые 

проценты, возникающие после Даты платежа; 
o расходы на упаковку, транспортировку, страхование и любые налоги, которые должен оплатить 

Покупатель. 
 
по кредиту: 

 Общая сумма всех Возмещений долга, полученных Страхователем или Страховщиком до 
даты расчета Чистого долга. 

 
б) Дата выплаты 
 
В случае соблюдения Страхователем всех условий Договора Страховщик выплатит 
Страхователю страховое возмещение в течение 30 дней с даты: i) получения Страховщиком 
всех документов, указанных в статье 3.1.2 выше, в случае Банкротства Покупателя или ii) 
окончания Периода ожидания во всех других случаях.  
 

3.2.2 ВОЗМЕЩЕНИЕ РАСХОДОВ НА ИСТРЕБОВАНИЕ ДОЛГОВ 

Если иное не оговорено в Договоре, в дополнение к возмещению Чистого долга Страховщик, в 
соответствии со следующими положениями, также возместит Страхователю Расходы на 
истребование долгов (не включая НДС). 
 
а) Уровень возмещения 
 
Страховщик выплатит Страхователю покрываемые Расходы на истребование долгов с 
соблюдением условий о Франшизе и в пределах Застрахованной доли соответствующих 
Долгов, как указано в Договоре. 
 
К покрываемым Расходам на истребование долгов относятся Расходы на истребование 
долгов в пределах коэффициента покрытия, определенного ниже. 
 
Коэффициент покрытия – это соотношение, где: 

 числитель – меньшая из двух величин: размер Чистого долга или Кредитного решения; 

 знаменатель – размер Долга. 

 
Коэффициент покрытия рассчитывается при выплате страхового возмещения. Если Долг 
полностью погашается до выплаты страхового возмещения, коэффициент покрытия равен 1.  
 
б) Дата платежа 
 
i) Расходы на истребование долгов, понесенные до возмещения Чистого долга, возмещаются 
вместе с Чистым долгом; 
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ii) Расходы на истребование долгов, понесенные после возмещения Чистого долга, 
возмещаются в течение 30 дней после получения Страховщиком копий соответствующих счетов 
на Расходы на истребование долгов. 
 

3.2.3 ЛИМИТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ 

Общая сумма возмещения, выплаченная Страховщиком по Долгам и/или Расходам на 
истребование долгов, сформировавшимся по Поставкам, осуществленным в течение одного 
Периода покрытия, не должна превышать страховую сумму, указанную в Договоре. 
 
Лимит ответственности по Договору: сумма максимального лимита возмещения, 
выплачиваемого Страховщиком, определена в Договоре и представляет собой общую сумму 
страховых возмещений (агрегатную сумму), подлежащих оплате при наступлении страховых 
случаев в отношении требований о выплате страхового возмещения убытков по Долгам, 
возникшим в связи с Поставками, осуществленными в течение одного Периода покрытия. 
В отношении страховых случаев, возникших за конкретный Период страхования, Страховщик 
выплачивает не более суммы Лимита ответственности по Договору, установленного в 
отношении всех страховых возмещений за данный Период страхования. 
 

3.3 СУБРОГАЦИЯ 

После выплаты страхового возмещения к Страховщику переходят все права (суброгация) 
Страхователя как в отношении основной части, так и процентов по покрываемому Долгу и по 
Обеспечению по нему. Страхователь обязан передать Страховщику все документы, 
необходимые для обеспечения действительности данной суброгации, а также осуществить 
любые необходимые уступки или передачу в пользу Страховщика. 
Суброгация не освобождает Страхователя от обязательства предпринимать все меры, 
необходимые для урегулирования Долга, и следовать указаниям Страховщика. 
 

3.4 ВОЗВРАТ ВЫПЛАЧЕННОГО ВОЗМЕЩЕНИЯ 

Страховщик имеет право потребовать возврата выплаченного возмещения, если впоследствии 
выяснится, что возмещение не подлежало выплате согласно положениям Договора, или если в 
случае Банкротства Покупателя Долг не был включен в состав долгов, подлежащих 
удовлетворению.  
 

3.5 ЭМБАРГО 

Страховое покрытие не может применяться, а Страховщик не будет нести ответственность по 
выплате возмещения, если в результате предоставления подобного покрытия и/или выплаты 
подобного страхового возмещения Страховщик или любой участник Группы, в которую входит 
Страховщик, может подвергнуться каким-либо санкциям или штрафам (включая 
экстерриториальные санкции), связанным с резолюциями ООН или торговыми и экономическими 
санкциями, законами или правилами Европейского союза или любого государства, независимо 
от того, существовали эти санкции на момент начала действия Договора или были введены в 
течение Срока действия договора. 
 

 

4 – ИСТРЕБОВАНИЕ ДОЛГОВ 

4.1 После Уведомления о просрочке платежа Страхователь обязан подать заявление в 
Агентство по истребованию долгов на досудебное или, если применимо, на судебное 
истребование долгов, имеющих полное или частичное страховое покрытие. Без 
предварительного письменного согласия Страховщика Страхователь не имеет права 
самостоятельно заниматься истребованием Долгов или поручать истребование Долгов какому-
либо провайдеру коллекторских услуг, кроме Агентства по истребованию долгов. 
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4.2 Страхователь обязан взаимодействовать с Агентством по истребованию долгов и 
оказывать ему всю помощь, необходимую для истребования Долгов, в том числе предоставить 
соответствующую доверенность на представление интересов. В частности, по запросу 
Агентства по истребованию долгов и в течение 5 рабочих дней Страхователь обязан 
предоставить копии всех письменных доказательств Долгов или имеющихся Обеспечений, а 
также любую информацию, документы или правоустанавливающие документы, запрошенные 
Агентством по истребованию долгов для истребования Долгов. 
 
4.3 Страхователь настоящим уполномочивает Страховщика в полной мере осуществлять права 
Страхователя во взаимоотношениях с Агентством по истребованию долгов в целях 
управления процедурой Истребования Долгов от имени Страхователя. В частности, 
Страховщику должны быть предоставлены следующие безотзывные и эксклюзивные 
полномочия: 

 поручить Агентству по истребованию долгов истребовать Долги, как только отправлено 
Уведомление о просрочке платежа; 

 направить Агентству по истребованию долгов все счета и другие документы или данные, 
относящиеся к Долгам, в том числе и информацию по Возмещениям, полученным 
Страхователем; 

 получать от Агентства по истребованию долгов отчеты по ведению деятельности по 
истребованию; 

 получать от Агентства по истребованию долгов любые Возмещения и распределять 
подобные Возмещения в соответствии со статьей 5.2 ниже; 

 согласовывать договоры по урегулированию задолженности с Покупателем, включая, но не 
ограничиваясь перечисленным, любые графики платежей, уменьшение задолженности или 
передачу права платежа третьей стороне; 

 принимать решение, инициировать или нет судебное разбирательство и давать 
соответствующие поручения Агентству по истребованию долгов. 

 
Страхователь обязуется не вмешиваться и не контактировать напрямую с Агентством по 
истребованию долгов без согласия Страховщика. 
 
 

5 – ВОЗМЕЩЕНИЯ ДОЛГА 

5.1 УВЕДОМЛЕНИЕ О ВОЗМЕЩЕНИИ ДОЛГА 

После направления Уведомления о просрочке платежа Страхователь обязан уведомлять 
Страховщика через Онлайн-систему Страховщика в течение Срока уведомления о возмещении 
долга о любых Возмещениях долга, полученных Страхователем. 
 

5.2 РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ВОЗМЕЩЕНИЙ ДОЛГА 

Возмещения долга, полученные до выплаты Страховщиком страхового возмещения, будут 
причитаться в пользу Страхователя и сокращают величину Долга. Подобные Возмещения 
долга распределяются по мере наступления их Даты платежа в хронологическом порядке, 
любые другие распределения, совершенные третьими сторонами, не являются обязательными 
для Страховщика. 
 
Возмещения долга, полученные после выплаты Страховщиком страхового возмещения, будут 
причитаться в пользу Страховщика в пределах суммы выплаченного страхового возмещения, а 
часть суммы, превышающая выплаченное страховое возмещение, причитается в пользу 
Страхователя. 
 
Если общий размер Возмещений долга, полученных до или после выплаты Страховщиком 
страхового возмещения, превышает размер Долга, сумма превышения распределяется между 
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Страхователем и Страховщиком на погашение Расходов на истребование долга, понесенных 
соответственно Страхователем и Страховщиком. 
 
Дата выплаты страхового возмещения Страховщиком указывается в страховом акте, 
направляемом Страхователю. 
 

 

6 – ДЕКЛАРАЦИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПРЕМИЯ И 
ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ ЗА УСЛУГИ 

6.1 ДЕКЛАРАЦИЯ НА ОСНОВАНИИ ТОВАРООБОРОТА 

Для декларации своей деятельности Страхователь обязан в течение Декларационного периода 
сообщить Страховщику об объеме Товарооборота за каждый Отчетный период через Онлайн-
систему Страховщика. 
 
Если настоящий Договор не продлевается, у Страхователя сохраняется обязанность сообщить 
о Товарообороте за последний Отчетный период. 
 

6.2 СТРАХОВАЯ ПРЕМИЯ 

Страховая премия рассчитывается умножением Ставки премии и объема Товарооборота с 
учетом Минимальной страховой премии. Страхователь обязан оплатить Страховщику 
страховую премию в соответствии со сроком, установленным в Договоре. 
 

6.3 ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ ЗА УСЛУГИ 

В соответствии с отдельными соглашениями, которые должны быть заключены Страхователем 
с Провайдером информационных услуг и Агентством по истребованию долгов, Страхователь 
обязан оплатить вознаграждение Провайдеру информационных услуг и Агентству по 
истребованию долгов.  
 

6.4 НАЛОГИ И СБОРЫ 

Все суммы, указанные в настоящем Договоре и относящиеся к страховой премии или сборам, 
не включают налоги и сборы. 
 

6.5 ВЗАИМОЗАЧЕТ 

Страхователь не имеет права применять взаимозачеты в отношении любых платежей, которые, 
по мнению Страхователя, Страховщик может быть ему должен, даже если Страховщик 
признает, что должен выплатить Страхователю страховое возмещение по какому-либо Долгу. 
 

 

7 – ДЕЙСТВИЕ ДОГОВОРА 

7.1 СРОК ДЕЙСТВИЯ 

Настоящий Договор действует с даты вступления его в силу и до окончания Периода 
страхования. 
 

7.2 УСЛОВИЕ ВСТУПЛЕНИЯ ДОГОВОРА В СИЛУ 
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Обязанности Страховщика по настоящему Договору наступают, если применимо, при получении 
Страховщиком депозита в день вступления в силу Договора. 
 

7.3 ДОСРОЧНОЕ ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

Страховщик сохраняет за собой право проинформировать Страхователя в любое время 
заказным письмом о досрочном прекращении действия настоящего Договора, если в отношении 
Страхователя вводится процедура Банкротства или Страхователь прекращает 
предпринимательскую деятельность. 
 
Если Страховщик воспользуется таким правом, Договор будет считаться утратившим силу со 
дня введения процедуры Банкротства Страхователя или прекращения Страхователем 
предпринимательской деятельности; при этом Страхователь обязан будет уплатить страховую 
премию, причитающуюся Страховщику за Период покрытия пропорционально фактической 
длительности такого периода.   
 

 

8 – ВАЛЮТА 

Если Счета номинированы в валюте иной, чем Валюта договора, платежи конвертируются 
Валюту договора следующим образом: 
 
а) Для расчета Чистого долга: 
по Обменному курсу Центрального Банка России, действующему на последний рабочий день 
месяца, в котором соответствующие счета были выставлены; при этом любые платежи, 
полученные по данным счетам, конвертируются по тому же курсу. 
 
б) Для Возмещений долга, полученных после выплаты страхового возмещения: 
по Обменному курсу Центрального Банка России, действующему на день, когда Страхователь 
или Страховщик получили соответствующие платежи, а при отсутствии такого курса – по курсу 
Центрального Банка России, действующему на дату валютирования, указанную в выписке банка. 
 
в) Для декларации деятельности, описанной в статье 6.1 выше: 
По Обменному курсу, действующему на последний рабочий день месяца, в котором были 
выставлены соответствующие счета. 
 
 

9 – КОММУНИКАЦИЯ 

9.1 Если иное прямо не установлено в Договоре, любое уведомление, сообщение, или, в общем 
смысле, любая информация по данному Договору или в связи с ним должна быть направлена 
по адресам, указанным  в Договоре: (i) по факсу, (ii) заказным письмом с уведомлением о 
вручении, (iii) курьерской службой одной из известных международных компаний, (iv) 
электронным сообщением (электронной почтой) или через Онлайн-систему Страховщика, (v) 
путем отправки документа через платформу передачи файлов; или на имя лиц, по адресам, 
номерам факсов или адресам электронной почты, указанным далее в соответствии с условиями 
настоящей статьи. Страхователь обязан уведомить Страховщика о любом изменении адресов, 
указанных в Договоре. 
 
9.2 Страхователь выражает согласие, что любой обмен информацией в электронном формате 
имеет ту же юридическую силу, что и документы на бумажном носителе.  
 
9.3 Сообщения вступают в силу после получения и считаются полученными, (i) если отправлены 
факсимильной связью – датой, указанной в отчете о передаче сообщения, (ii) в случае 
уведомления заказным письмом с уведомлением о вручении – датой вручения письма, (iii) в 
случае курьерской экспресс-доставки – временем вручения, (iv) в случае отправки электронной 
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связью или через Онлайн-систему Страховщика – временем передачи сообщения на сервер 
указанного получателя, когда оно могло быть прочитано адресатом, (v) при отправке через 
платформу передачи документов – как только Страхователь получает уведомление по 
электронной почте, что на платформу поступил документ для скачивания. 
 

 

10 – ЗАЩИТА ДАННЫХ 

10.1 Предоставленные Страхователем по Договору Персональные данные могут быть 
использованы для исполнения Договора, для деятельности Страховщика в области 
страхования, кредитного менеджмента и финансовой деятельности. В этих целях эти данные 
могут быть переданы перестраховщикам Страховщика, компаниям, входящим в группу Кофас, 
Агентству по истребованию долгов, Провайдеру информационных услуг и партнерам Кофас. 
 
10.2 В соответствии с условиями законодательства Российской Федерации субъекты данных 
вправе иметь доступ к своим Персональным данным, запрашивать внесение в них изменений, 
их удаление или блокировку, связавшись с соответствующими службами Страховщика, 
отвечающими за защиту Персональных данных, по электронной почте или по телефону. 
 
10.3 Страховщик вправе использовать предоставленные Страхователем Персональные 
данные для информирования Страхователя о своих новых продуктах и о продуктах 
аффилированных компаний Страховщика, а также о любых изменениях в существующих 
продуктах Страховщика. Персональные данные, предоставленные Страхователем, не могут 
быть проданы третьей стороне для проведения маркетинговых кампаний. Кроме того, субъекты 
данных вправе в любой момент возразить против использования своих Персональных данных 
в маркетинговых целях, связавшись с соответствующей службой Страховщика. 
 
10.4 Страхователь обязан предоставить субъектам данных информацию, указанную в 
параграфах 10.1, 10.2 и 10.3. 
 
 

11 – ПЕРЕДАЧА ПРАВ 

Страхователь не вправе передавать свои права на страховое возмещение и/или Долги без 
предварительного письменного согласия Страховщика, выраженного подписанием 
соответствующей передаточной записи на Договоре. 
 
 

12 – ИНФОРМАЦИЯ И КОНТРОЛЬ 

12.1 УВЕДОМЛЕНИЕ ОБ ИЗМЕНЕНИЯХ 

Договор заключен на основании информации, предоставленной Страхователем в 
Анкете. Страхователь обязан в течение 10 (десяти) дней извещать Страховщика о любом 
существенном изменении в сведениях, указанных в Анкете, в частности в отношении характера 
или объемов деятельности Страхователя или его юридического статуса 
 

12.2 ПРАВО НА ПРОВЕРКУ 

Страхователь обязан обеспечивать Страховщику возможность осуществлять право на проверку 
деятельности Страхователя. В частности, Страхователь обязан предоставлять Страховщику 
любые документы и/или заверенные копии, относящиеся к Договорам купли-продажи 
Страхователя, а также позволять Страховщику осуществлять любые проверки, включая 
проверку выполнения Страхователем его обязательств, а также полноты, точности и 
правдивости заявлений Страхователя. 
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12.3 СТРАХОВЩИК ИМЕЕТ ПРАВО: 

12.3.1 проводить, самостоятельно или посредством специализированной организации, проверку 
(экспертизу) сведений и документов, указанных в Анкете, знакомиться с соответствующей 
документацией;  
12.3.2 проводить расследования в части информации, необходимой для установления факта 
наступления страхового случая и размера подлежащего выплате страхового возмещения, а 
также выяснять причины и обстоятельства его наступления, проводить экспертизу причин и 
обстоятельств наступления страхового события; 
12.3.3 давать указания Страхователю о совершении необходимых действий в связи со 
страховым случаем; 
12.3.4 назначать или нанимать в случае необходимости экспертов для определения размеров 
убытков по наступившему страховому случаю; 
12.3.5 проводить расследования, экспертные проверки факта наступления страхового случая и 
размера убытков; 
12.3.6 требовать признания Договора недействительным, отказывать в выплате страхового 
возмещения и требовать возврата любой страховой выплаты, если после заключения Договора 
будет установлено, что Страхователь сообщил Страховщику ложные или недостоверные 
сведения, в особенности при обращении Страхователя с просьбой о заключении Договора, 
направлении запроса в отношении Кредитного решения или при наступлении страхового 
случая. 
 

12.4 Договором могут быть предусмотрены и другие права Страховщика, при условии, что они 

не противоречат действующему законодательству Российской Федерации. 
 

12.5 СТРАХОВЩИК ОБЯЗАН: 

12.5.1 ознакомить Страхователя при заключении Договора с настоящими правилами 
страхования и вручить ему один экземпляр Правил страхования; 
12.5.2 после получения заявления о страховом случае (требования о выплате страхового 
возмещения) Страховщик обязан: 

 провести экспертизу причин и размера причиненных убытков; 

 при получении всех необходимых и предусмотренных Договором страхования документов по 
страховому случаю составить/заполнить страховой акт в течение срока, указанного в Договоре; 

 при признании страхового события страховым случаем и соблюдении иных условий Договора 
произвести страховую выплату в установленный Договором и настоящими Правилами 
страхования срок, а при отсутствии оснований для выплаты страхового возмещения – 
направить Страхователю мотивированное заключение об отказе в страховой выплате. 

 

12.6 СТРАХОВАТЕЛЬ ИМЕЕТ ПРАВО: 

12.6.1 ознакомиться с условиями Договора; 
12.6.2 в период действия Договора обратиться с просьбой об изменении Кредитного решения. 
 

12.7 СТРАХОВАТЕЛЬ ОБЯЗАН: 

12.7.1 при обращении с целью заключения Договора и при его заключении информировать 
Страховщика обо всех известных ему обстоятельствах, которые имеют существенное значение 
для определения вероятности наступления страхового случая и размера возможных убытков в 
результате его наступления, и, в частности, предоставлять Страховщику любые сведения о 
финансовом положении и кредитоспособности своих Покупателей. Существенными 
признаются, во всяком случае, обстоятельства, определенно оговоренные Страховщиком в 
Договоре, Анкете или в его письменном запросе; 
12.7.2 своевременно и в надлежащем порядке уплачивать страховые взносы при наступлении 
срока их платежа, предусмотренного в Договоре; 
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12.7.3 за свой счет принимать все необходимые и разумные меры предосторожности и 
соблюдать все разумные рекомендации Страховщика по предотвращению убытков, а также 
требования законодательства Российской Федерации;  
12.7.4 в течение 10 (десяти) дней, если иное не предусмотрено положениями Договора, 
извещать Страховщика о любом существенном изменении сведений, указанных в Анкете и/или в 
Договоре, а также в любом документе, являющемся неотъемлемой частью Договора или 
переданном одной стороной другой в рамках Договора – в частности, сведений, касающихся 
характера или объемов деятельности Страхователя или его юридического статуса. 
12.7.5 незамедлительно уведомлять Страховщика о каждом существенном изменении 
обстоятельств, если такие изменения могут существенно повлиять на страховой риск, а также 
принимать все дополнительные меры предосторожности, необходимые в сложившейся 
обстановке. При этом Страхователь обязан своевременно, в порядке и в сроки, установленные 
Договором, направлять Страховщику Уведомление о негативной информации или о 
Просрочке платежа;  
12.7.6 по запросу Страховщика предоставлять такие документы и материалы в подтверждение 
факта и причин нарушения или неисполнения (ненадлежащего исполнения) Покупателем своих 
обязательств по Договору купли-продажи в установленный срок. 
 
 

13 – НАРУШЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

13.1 ОТСУТСТВИЕ ЗАПОЛНЕННОЙ ДЕКЛАРАЦИИ  

Если Страхователь не предоставил декларацию Товарооборота, предоставил ее в неполном 
виде либо предоставил ее после истечения оговоренного срока для подачи деклараций, 
Страховщик оставляет за собой право аннулировать покрытие в отношении Долгов, не 
задекларированных должным образом в установленный срок. Страхователь при этом не 
освобождается от обязательства выплатить Страховщику страховую премию, которая 
рассчитывается на основании Товарооборота с учетом не задекларированных или 
задекларированных позже установленного срока Долгов. Страховщик также оставляет за собой 
право расторгнуть Договор. 
 

13.2 НЕОПЛАТА ПРЕМИИ ИЛИ ВОЗНАГРАЖДЕНИЙ ЗА УСЛУГИ 

В случае полной или частичной неоплаты премии в течение указанного в Договоре срока право 
на покрытие по Долгам, сформировавшимся по Поставкам за период, по которому премия не 
была оплачена, утрачивается.  
 
Страховщик также имеет право выставить счет Страхователю: (i) процент за просрочку платежа, 
который рассчитывается следующим образом: ставка рефинансирования, установленная ЦБ РФ 
на Дату платежа (когда платеж должен был быть произведен), умноженная на сумму 
просроченного платежа за каждый календарный день просрочки и (ii) фиксированный штраф в 
размере 5 000,00 рублей за каждый не полностью оплаченный в установленный срок счет 
Страховщика, покрывающий расходы Страховщика на истребование неоплаты. 
 
Страховщик также сохраняет за собой право вычесть суммы к оплате из депозита (если 
применимо) и/или расторгнуть Договор. 
 

13.3 ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ЛОЖНОЙ ИЛИ НЕПОЛНОЙ ИНФОРМАЦИИ 

Страховщик имеет право расторгнуть Договор, отказаться от выплаты страхового возмещения 
и потребовать от Страхователя произвести возврат всех выплаченных Страхователю 
страховых возмещений: 
 



 

Страница 14 из 31 
 

 
 
 
 

 Если Страхователь предоставил Страховщику ложную или неполную информацию (в 
частности, на этапе составления и заключения Договора, при подаче запроса на принятие 
Кредитного решения или при наступлении страхового случая), или 

 Если Страхователь не выполнил обязательства, предусмотренные положениями 
п. 12.2 выше. 

 

13.4 ДРУГИЕ НАРУШЕНИЯ 

Любое несоблюдение Страхователем условий, положений и обязательств по Договору, 
включая п. 3.1.2 Договора, предоставляет Страховщику право отказать Страхователю в 
выплате страхового возмещения, и в случае осуществления страховой выплаты по требованию 
в отношении данного Долга Страхователь обязуется возвратить Страховщику такую выплату. 
 

13.5 ПОСЛЕДСТВИЯ УТРАТЫ ПРАВА НА СТРАХОВОЕ ПОКРЫТИЕ ИЛИ 
РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА  

В случае утраты права на страховое покрытие или расторжения Договора в связи с 
несоблюдением условий Договора уплаченная страховая премия не возвращается, и вся сумма 
страховой премии, подлежащая уплате, должна быть незамедлительно уплачена Страховщику. 
 
 

14 – КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

Страхователь обязуется не разглашать без предварительного письменного согласия 
Страховщика информацию о Кредитных решениях (и любых применяемых к ним условиях) 
третьим лицам, в том числе Покупателям. 
 
 

15 – ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

Аннулирование: Кредитное решение Страховщика, которое аннулирует ранее 
предоставленное Положительное кредитное решение по Покупателю. 
 
Ассоциированная компания: любая компания, (i) прямо или косвенно контролируемая 
Страхователем, либо (ii) осуществляющая прямой или косвенный контроль над 
Страхователем, либо (iii) прямо или косвенно контролируемая той же компанией, которая 
осуществляет контроль над Страхователем, где «контроль» означает значительное влияние, 
выражающееся участием в управлении, в администрировании или в капитале. 
 
Банкротство: несостоятельность, признанная решением компетентного суда, 
характеризующаяся неспособностью должника удовлетворить все требования по денежным 
обязательствам кредиторов и/или исполнить обязанность по уплате обязательных платежей, 
результатом чего является приостановление любых процессов его кредиторами с целью 
получения причитающихся им платежей и/или предъявление досрочных требований исполнения 
обязательств. 
Для целей настоящих Правил страхования Банкротство Покупателя, находящегося в 
Российской Федерации (являющегося налоговым резидентом Российской Федерации), 
признается имеющим место в следующих случаях: 
i) арбитражный суд вынес решение о назначении процедуры финансового оздоровления или 
внешнего управления в отношении Покупателя в соответствии с федеральным законом о 
несостоятельности (банкротстве) Российской Федерации, или 
ii) Покупатель был объявлен несостоятельным и процедуры банкротства были назначены в 
соответствии федеральным законом о несостоятельности (банкротстве) Российской Федерации, 
или 



 

Страница 15 из 31 
 

 
 
 
 

iii) мировое соглашение было заключено между Покупателем и всеми его кредиторами в 
соответствии с федеральным законом о несостоятельности (банкротстве) Российской 
Федерации. 
 
Возмещение долга: любые суммы, полученные от Покупателя или третьего лица по Долгам, 
сформировавшимся до Банкротства Покупателя, до или после того, как было выплачено 
страховое возмещение, включая: 

 любые полученные Страхователем или Страховщиком проценты за просрочку платежа; 

 любое Обеспечение, которое Страхователь или Страховщик реализуют; 

 НДС (включая кредит или возврат, полученный от фискальных органов, если он был включен в 
застрахованный Долг); 

 любые кредит-ноты в пользу Страхователя; 

 любую сумму, полученную в результате зачета; 

 любые доходы в виде товаров, возвращенных или удержанных Страхователем.  
 
Государственный покупатель: Покупатель, который является (i) центральным органом 
власти, (ii) региональным или местным органом власти, или (iii) их департаментом или 
агентством. 
 
Дата платежа: день, когда Покупатель обязан оплатить свой Долг в соответствии с Договором 
купли-продажи. 
 
Дебиторская задолженность: общая сумма задолженности – включая НДС, если применимо – 
рассчитанная в любое время, которая подлежит оплате Покупателем в размере, который 
подпадает под страховое покрытие, как указано в статье 1.1.1 выше, и не исключенного из 
покрытия в соответствии со статьями 1.2.1 а), б) i), ii), iii), iv), в) i) и 3.5. выше. 
 
Длительная просрочка: неисполнение Покупателем обязательства по полной оплате Долга к 
концу Периода ожидания, при условии, что подобное неисполнение не является следствием 
Банкротства, Политического события или Стихийного бедствия. 
 
Договор: договор страхования коммерческих кредитов, заключенный между юридическими 
лицами, именуемыми Сторонами по договору. Договор страхования состоит из Правил 
страхования, Договора страхования, Анкеты и, в соответствующих случаях, любых 
дополнительных документов, перечисленных в Договоре страхования. 
 
Договор купли-продажи: любое соглашение в какой бы то ни было форме, обладающее 
юридической силой в отношении Страхователя и Покупателя, предметом которого является 
купля-продажа товаров или оказание услуг за вознаграждение. 
 
Долг: сумма одного или нескольких счетов, составленных как документ, имеющий обязательную 
силу для Покупателя, подлежащих оплате Покупателем на основании Договора купли-
продажи и подпадающих под действие Договора страхования в соответствии со статьей 1.1.1 
выше. 
 
Кредитное решение: решение, принимаемое в соответствии с Договором страхования, где 
определяется размер застрахованной Дебиторской задолженности по конкретному 
Покупателю, если применимо. 
 
Кредитный лимит: тип Кредитного решения, устанавливаемого Страховщиком в соответствии 
со статьей 2.1 Договора. 
 
Негативная информация: любые события, о которых может стать известно Страхователю, 
которые могут указывать, что Покупатель не в состоянии оплатить Долг. К Негативной 
информации относится, в том числе, но не ограничиваясь данным перечнем, Банкротство или 
ликвидация Покупателя или Ассоциированной компании Покупателя, трудности с потоком 
денежных средств или ухудшение деловой репутации Покупателя, значительные изменения или 
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прекращение эксклюзивных или долгосрочных деловых отношений с Покупателем, судебные 
иски в отношении Покупателя, любая Неоплата, длящаяся более 60 дней с момента 
первоначальной Даты платежа;  
 
Неоплата: неоплата Долга Покупателем в срок, в валюте и в месте, указанных в Договоре 
купли-продажи. 
 
Обеспечение: любая ипотека, залог, поручительство, преимущественное право, личная 
гарантия или любое иное обременение или обязательство, обеспечивающее любое 
обязательство Покупателя. 
 
Отказ: Кредитное решение, в котором Страховщик отказывает в предоставлении покрытия по 
Покупателю.   
 
Период покрытия: период времени, в течение которого должны быть осуществлены Поставки 
товаров и/или оказаны услуги с тем, чтобы на них распространялось страховое покрытие 
независимо от Даты платежа по Долгу. 
 
Период страхования: период действия Договора страхования, в течение которого 
Страхователь вправе подавать свои требования о выплате страхового возмещения. 
 
Персональные данные: данные, относящиеся к физическому лицу («субъект данных»), которое 
может быть идентифицировано с помощью данных или набора данных, имеющихся в 
распоряжении Страховщика (например: имя, ИНН, и т.п.). 
 
Покупатель: юридическое лицо или индивидуальный предприниматель, который несет 
юридическую ответственность за оплату Долга Страхователю по Договору купли-продажи. 
 
Политическое событие: любое из следующих событий, произошедших при экспортных 
операциях: 

 война, объявленная или официально не объявленная в стране Покупателя; 

 восстание, гражданская война, мятеж, террористический акт, революция или другое 
аналогичное событие в стране Покупателя; 

 любая юридическая или административная мера, препятствующая экспортным операциям в 
стране Страхователя; 

 любые правительственные меры, препятствующие импорту, переводу средств или 
освобождающие Покупателя от платежа, или  

 девальвация любой валюты. 
 
Положительное кредитное решение: Кредитное решение, которое не является Отказом или 
Аннулированием, в том числе и Кредитное решение, которое предоставляет Страховщик 
только по части запрошенной суммы. 
 
Поставка: происходит: 

 для продажи товаров на внутреннем рынке: когда товары передаются или предоставляются 
Покупателю или лицу, действующему от его имени, в месте и на условиях, оговоренных в 
Договоре купли-продажи. Если между Страхователем и Покупателем согласовано, что 
товары должны быть предоставлены Покупателю, это должно быть письменно отражено в 
Договоре купли-продажи.  

 для экспортных продаж товаров: когда товары передаются третьей стороне – обычно 
перевозчику – для доставки их к месту Поставки, обозначенном в Договоре купли-продажи, 
или, при отсутствии такой третьей стороны, когда товары передаются Покупателю или лицу, 
действующему от его имени, в месте и на условиях, оговоренных в Договоре купли-продажи.  

 для предоставления услуг: в день предоставления услуг, которые должны быть оплачены в 
соответствии с Договором купли-продажи. 
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Потребитель: физическое лицо, приобретающее товары и услуги для целей иных, чем 
осуществление предпринимательской деятельности. 
 
Продажа с оплатой по документарному инкассо: продажа, при которой применимые условия 
платежа предусматривают, что Страхователь сохраняет право собственности на продаваемые 
товары и контроль над ними до момента получения всей суммы платежа организацией, 
ответственной за передачу товарораспорядительных документов Покупателю. 
 
Просрочка платежа: неоплаченная часть Долга. 
 
Просрочивший Покупатель: Покупатель, по которому Страхователь отправил или должен 
был отправить Страховщику Уведомление о просрочке платежа. 
 
Расходы на истребование долгов: любые подтвержденные задокументированные расходы, 
понесенные Страхователем в соответствии с Договором страхования в целях избежания или 
уменьшения убытка и для обеспечения оплаты Долгов, покрываемых Страховщиком, включая 
расходы, связанные с досудебным и судебным истребованием покрываемых Долгов, и 
действия, относящиеся к реализации Обеспечений. Любые расходы, понесенные 
Страхователем в связи с урегулированием любых Споров, не считаются Расходами на 
истребование долгов.  
 
Снижение: Кредитное решение, в котором Страховщик снижает сумму, установленную в 
предыдущем Кредитном решении. 
 
Стихийное бедствие: природное явление, включая, но не ограничиваясь приведенным 
перечнем, извержение вулкана, землетрясение, сейсмическую волну, тайфун или наводнение. 
 
Страхователь: любое юридическое лицо, признаваемое резидентом в соответствии с 
действующим законодательством Российской Федерации. 
 
Спор: любое разногласие в отношении размера Долга или действительности прав или Долгов 
Страхователя, включая любые разногласия в отношении зачета/погашения сумм, которые могут 
подлежать оплате Страхователем Покупателю, включая суммы, которые могут подлежать 
оплате Страхователем Покупателю по Договору купли-продажи или в рамках любых других 
договорных обязательств между Страхователем и Покупателем. 
 
Товарооборот: общий размер – включая НДС, если применимо, – всех Долгов за исключением 
Долгов, исключенных из покрытия в соответствии со статьями 1.2.1 a), б) i), ii), iii), iv), в) i) и 3.5 
выше. 
 
Уведомление о просрочке платежа: в соответствии со статьей 3.1.1 выше – уведомление о 
просрочке Платежа. 
 
Франшиза: незастрахованная часть Долга, которая остается на собственном удержании 
Страхователя. 
 
Чистый долг: размер убытка, рассчитанный в соответствии со статьей 3.2.1 выше, подлежащий 
возмещению в соответствии с условиями Договора страхования. 
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ДОГОВОР ТРЕЙДЛАЙНЕР № 000000 
 

[C_STR_SECTIT_01_RUS_01] 
 

Москва, 00.00.0000 
 

«0», в дальнейшем именуемое «Страхователь», в лице 0 0, действующего на основании 0, с 
одной стороны, и Общество с ограниченной ответственностью «Кофас Рус Страховая 
Компания», в дальнейшем именуемое «Страховщик», в лице Коммерческого директора 
Фомичева Алексея Андреевича, действующего на основании Доверенности № 04/2021 от 
21.04.2021, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор 
комплексного страхования коммерческих кредитов «ТрейдЛайнер» (далее – «Договор») о 
нижеследующем: 
 
При условии соблюдения условий настоящего Договора и в соответствии с его положениями 
Страховщик обязуется выплатить Страхователю возмещение по риску Неоплаты по Долгам, 
сформировавшимся по Поставкам Страхователя в течение Срока действия договора.   
 
Структура Договора: 
 
Следующие документы составляют неотъемлемую часть Договора: 

 Правила комплексного страхования коммерческих кредитов «ТрейдЛайнер» в редакции от 
01.08.2022 года; 

 Анкета, заполненная Страхователем. 
 
В случае расхождений между положениями настоящего Договора и положениями Правил 
страхования, положения Договора (включая любые имеющиеся Дополнительные документы) 
имеют преимущественную силу по отношению к Правилам страхования. 
 
Определения терминов, выделенных жирным шрифтом, приводятся в статье 15 Правил 
страхования или в тексте Договора. 
 
Термины, выделенные курсивом, имеют смысл, указанный в Договоре. 
 
Все упоминания слова «день» в данном Договоре относятся к «календарным дням», если иное 
прямо не указано в Договоре. 
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1 – ПОКРЫТИЕ  [C_COV_CHATIT_01_ST]  

1.1 ЗАСТРАХОВАННАЯ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКАЯ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ [C_COV_COVBU_01_ST] 

Застрахованная предпринимательская деятельность: [Застрахованная предпринимательская 
деятельность] 
 

1.2 СТРАНЫ, ПОДПАДАЮЩИЕ ПОД СТРАХОВОЕ 

ПОКРЫТИЕ [C_COV_COVCO_02_ST] 

Страны, подпадающие под страховое покрытие: как указано в Таблице стран, подлежащих 
покрытию 
 

1.3 ЗАСТРАХОВАННАЯ ДОЛЯ [C_COV_INSPE_04_ST] 

Застрахованная доля: [XX]% [для [Зоны [Х]/для внутреннего рынка]  
 
[Застрахованная доля: [YY]% для Зоны [Y]] 
 

1.4 НДС   [C_COV_STVAT_02_ST] 

Продажи товаров на внутреннем рынке: НДС включен 
Экспортные продажи: НДС не включен 
 

1.5 МАКСИМАЛЬНЫЙ ПЕРИОД ВЫСТАВЛЕНИЯ СЧЕТОВ [C_COV_MAXIN_02_ST] 

Максимальный период выставления счетов: [x] дней после Поставки 

 

1.6 МАКСИМАЛЬНЫЙ КРЕДИТНЫЙ ПЕРИОД [C_COV_MAXCR_05_ST] 

Максимальный кредитный период: 
 
[x] дней с даты выставления счета для Покупателей, расположенных в стране Страхователя 

 

1.7 СОХРАНЕНИЕ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ [C_COV_ROTGP_03_ST] 

Сохранение права собственности: применимо исключительно к товарным поставкам в 
адрес Покупателей в Германии, Нидерландах и Бельгии. 
 
В дополнение к п. 1.1.1 Правил страхования, условием предоставления Страховщиком 
страхового покрытия является наличие в Договоре купли-продажи базового положения о 
сохранении права собственности и его расширенных форм, а именно, расширение действия и 
уступка права в соответствии с законодательством страны Покупателя. 
 
 

2 – УПРАВЛЕНИЕ РИСКАМИ [C_RIS_CHATIT_01_ST] 

2.1 КРЕДИТНЫЕ РЕШЕНИЯ [C_RIS_DTRA2_02_ST] 

Кредитные решения устанавливаются Страховщиком в пределах зоны андеррайтинга. 
 

2.1.1 ЗОНА АНДЕРРАЙТИНГА  [C_RIS_DTRA4_01_ST] 
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После идентификации Покупателей в базе данных Покупателей Страхователь должен через 
онлайн-систему Страховщика запросить Кредитное решение в виде Кредитного лимита по 
Покупателям.  
 
А. КРЕДИТНЫЙ ЛИМИТ  [C_RIS_CL_01_RUS_01] 

 

Выбрав этот вид Кредитного решения, Страхователь должен запросить через онлайн систему 
Страховщика Кредитный лимит. 
 
В этом случае Страховщик может уведомить Страхователя: 

 об Отказе: в таком случае у Страхователя не будет страхового покрытия по данному 
Покупателю. 

 о положительном решении: в этом случае размер страхового покрытия Страхователя 
составляет Застрахованную долю Кредитного лимита, как определено в статье 1.3 Договора 
и при соблюдении любых специальных условий, которые могут быть установлены в уведомлении 
Страховщика о Кредитном лимите.  
 

2.2 УСЛОВИЯ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ [C_RIS_CONFB_02_ST] 

Страхователь имеет право раскрыть информацию по Кредитным решениям [Брокеру] при 
условии, что Страхователь гарантирует соблюдение последним конфиденциальности этой 
информации. 
 

2.3 МАКСИМАЛЬНЫЙ РАЗМЕР ЗАСТРАХОВАННЫХ КРЕДИТНЫХ 

РЕШЕНИЙ [C_RIS_MTOC1_04_ST] 

Для удобства Страхователя Страхователь может запрашивать Кредитные решения в размере 
большем, чем сумма Дебиторской задолженности по Покупателю. Однако сумма Кредитных 

решений, установленных Страховщиком, не должна превышать 75% от задекларированного за 
предыдущий Период покрытия Товарооборота. Страховщик вправе контактировать со 
Страхователем по данному вопросу, если сумма Кредитных решений, установленных 
Страховщиком, превышает 75% от Товарооборота, задекларированного Страхователем. 
 
 

3 – СТРАХОВОЕ ВОЗМЕЩЕНИЕ [C_CLA_CHATIT_01_ST] 

3.1 ПОРОГ УВЕДОМЛЕНИЯ [C_CLA_NOTHR_02_ST] 

Порог уведомления: [XX] рублей  
 

3.2 СРОК ДЛЯ УВЕДОМЛЕНИЯ О ПРОСРОЧКЕ 

ПЛАТЕЖА [C_CLA_NOTOV_05_RUS_01] 

Срок для уведомления о просрочке платежа: 
 

 в течение [XX] дней с даты выставления счета или 10 дней с того дня, когда Страхователю 
стало известно о Банкротстве Покупателя, в зависимости от того, какое событие наступит 
ранее. 
 
В случае запроса к Страховщику о переносе(-ах) Даты платежа на более поздний срок в 
соответствии со статьей 2.2 Правил страхования: 
 

 в течение 30 дней с даты продленного срока платежа. 

 в течение 30 дней после уведомления Страховщика об отказе в переносе(-ах) Даты платежа. 
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В течение 10 дней после отправки Страховщику Уведомления о просрочке платежа 
Страхователь должен отправить Страховщику все письменные подтверждения Долга, 
возможного Обеспечения и, если применимо, Банкротства Покупателя.  
 
По Покупателям, расположенным в России: 

 копия Договора купли-продажи; 

 копии счетов; 

 копии документов о Поставке; 

 копии требований Страхователя к Покупателю о погашении Долга; 

 копии актов сверки (между Страхователем и Покупателем);  

 копии Обеспечений (если применимо);  

 иные документы, подтверждающие наличие Долга и/или относящиеся к нему, необходимые 
Страховщику для проведения экспертизы причин и/или размера причиненных убытков, 
минимизации убытков, а также для осуществления суброгации; 

 Соответствующее решение суда, подтверждающее Банкротство Покупателя. 
 
По Покупателям, расположенным за пределами России: 

 документы из вышеуказанного перечня, а также документы, которые бесспорно подтверждают 
наличие Долга в соответствии с законами и/или обычаями делового оборота в стране 
Покупателя. 
 

3.3 ПЕРИОД ОЖИДАНИЯ [C_CLA_WAIPE_02_ST] 

Период ожидания: 150 дней после получения Страховщиком от Страхователя Уведомления о 
просрочке платежа.  
 

3.4 ЛИМИТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ [C_CLA_MAXLI_02_RUS_01] 

В соответствии с условиями настоящего Договора, страховая сумма рассчитывается на 
основании Товарооборота Страхователя, который определяется в соответствии с 
декларациями Страхователя за Период покрытия.  
 
Лимит ответственности Страховщика: составляет [X]-кратный размер страховой премии, 
выплаченной за Период покрытия. 
 

3.5 ФРАНШИЗА [C_CLA_NQL_02_ST] 

Франшиза: Непокрываемый убыток 
 
Чистые долги меньше [XX] рублей не подлежат страховому возмещению. Подобные Долги 
остаются на собственном удержании Страхователя. 
 
 

4 – ИСТРЕБОВАНИЕ ДОЛГОВ [C_COL_CHATIT_01_ST] 

4.1 АГЕНТСТВО ПО ИСТРЕБОВАНИЮ ДОЛГОВ [C_COL_CONAG_02_ST] 

Агентство по истребованию долгов: ООО «Кофас Рус Сервисез Компани». 
 

Условия, на которых Страхователь назначает Агентство по истребованию долгов в целях 
истребования от имени и в пользу Страхователя Долгов в соответствии с п. 4 Правил 
страхования, устанавливаются в отдельном договоре, заключаемом между Страхователем и 
Агентством по истребованию долгов. 
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5 – ВОЗМЕЩЕНИЯ ДОЛГА [C_REC_CHATIT_01_ST] 

5.1 УВЕДОМЛЕНИЕ О ВОЗМЕЩЕНИИ ДОЛГА [C_REC_NOTRE_02_ST] 

Срок уведомления о возмещении долга: 10 дней с момента получения Страхователем любого 
Возмещения Долга. 
 
 

6 – ДЕКЛАРАЦИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ПРЕМИЯ И 

ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ ЗА УСЛУГИ [C_PRE_CHATIT_01_ST] 

6.1 ДЕКЛАРАЦИЯ О ТОВАРООБОРОТЕ [C_PRE_TODEC_02_ST] 

Декларационный период: 15 дней после истечения Отчетного периода        
Отчетный период: ежемесячно  
 

6.2 СТРАХОВАЯ ПРЕМИЯ [C_PRE_PREMI_01_ST] 

6.2.1 СТАВКА ПРЕМИИ [C_PRE_PRMP_05_ST] 

 

Ставка премии, применяемая к Товарообороту в месяц: [XX]%  
 

6.2.2 МИНИМАЛЬНАЯ СТРАХОВАЯ ПРЕМИЯ [C_PRE_MP_04_RUS_01] 

 
Минимальная страховая премия: [XX] рублей за Период покрытия  
 

6.2.3 УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ ПРЕМИИ [C_PRE_PAYTE_01_ST] 

 
А. ОПЛАТА СТРАХОВОЙ ПРЕМИИ ЧАСТЯМИ И ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ПРЕМИЯ ПО 

ОКОНЧАНИИ ПЕРИОДА ПОКРЫТИЯ  [C_PRE_MPADJ_03_RUS_01] 

 
Минимальная страховая премия оплачивается [X] взносами в следующем порядке: 
 

 [XX] рублей в срок до __.__.____ 

 [XX] рублей в срок до __.__.____ 
 

После получения Страховщиком деклараций деятельности, в соответствии с п. 6.1 Договора, 
Страховщик рассчитывает фактическую страховую премию, подлежащую оплате в соответствии 
с декларациями деятельности.  
 
Возможный окончательный платеж, подлежащий оплате Страхователем с учетом уплаченной 
Минимальной страховой премии по Договору, будет определен после получения последней 
декларации деятельности за соответствующий Период покрытия. 
 

6.3 ВОЗНАГРАЖДЕНИЯ ЗА УСЛУГИ [C_PRE_FEE_01_ST] 

6.3.1 ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ ЗА УСЛУГИ ПРОВАЙДЕРА ИНФОРМАЦИОННЫХ 

УСЛУГ [C_PRE_CINFO_02_ST] 

 
Провайдер информационных услуг: ООО «Кофас Рус Сервисез Компани» 
 
Условия, на которых Страхователь назначает Провайдера информационных услуг в целях 
оценки кредитоспособности Покупателей в соответствии с п. 2.4 (б) Правил страхования, 
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устанавливаются в отдельном договоре, заключаемом между Страхователем и Провайдером 
информационных услуг. 
 

6.3.2 ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ ЗА УСЛУГИ АГЕНТСТВА ПО ИСТРЕБОВАНИЮ 

ДОЛГОВ [C_PRE_SUCCF_01_RUS_01] 

 
Условия, на которых Страхователь назначает Агентство по истребованию долгов в целях 
истребования Долгов в соответствии со статьей 4 Правил страхования, устанавливаются в 
отдельном договоре, заключаемом между Страхователем и Агентством по истребованию 
долгов. 
 
Страхователь несет ответственность за оплату вознаграждения Агентства по истребованию 
долгов в отношении Долгов, не подпадающих под действие Договора. 
 

6.3.3 УТОЧНЕНИЕ ПОРЯДКА РАСЧЕТОВ [C_PRE_PROTI_01_ST] 

 
Во избежание разночтений, суммы, подлежащие оплате Страхователем или Страховщиком в 
соответствии с условиями п. 6.4, не учитываются при расчете исчерпания лимита 
ответственности Страховщика. 
 
А. МАЛУС [C_PRE_MALU1_03_ST] 

 
Страхователь обязуется выплатить Страховщику малус за конкретный Период страхования в 
соответствии со следующими условиями: 
 
1. Сумма малуса рассчитывается умножением применимого процентного значения (зависящего 
от коэффициента убыточности Страхователя, как указано в таблице ниже) на сумму страховой 
премии, выплаченной за Период покрытия.  
 

Коэффициент убыточности Малус 

0% – X% A% 

X% – Y% B% 

Y% –  Z% C% 

 

2. Коэффициент убыточности – коэффициент, где: 

 Значение числителя равняется общей сумме выплаченного или причитающегося 
Страхователю страхового возмещения по Поставкам, осуществленным в конкретный Период 
покрытия, за вычетом суммы Возмещений долга по тем же Поставкам, полученных до расчета 
малуса; 

 Значение знаменателя равняется сумме страховой премии, выплаченной за Период 
покрытия.  
 
Если Страхователю причитается страховое возмещение Расходов на истребование долгов, 
но Долг был оплачен в полном объеме до того, как такое возмещение было фактически 
выплачено Страховщиком, Страховщик при расчете малуса не будет учитывать сумму такого 
возмещения Расходов на истребование долгов. 
 
3. Счет на оплату малуса будет выставлен после того, как будет подтверждено отсутствие риска 
Неоплаты Долгов по Поставкам, осуществленным в течение Периода покрытия. 
 
 

7 – СРОК ДЕЙСТВИЯ [C_DUR_CHATIT_01_ST] 

7.1 ТАБЛИЦА – СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА [C_DUR_DUTABL_01_RUS_01] 
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Срок действия Договора и длительность Периода страхования и Периода(-ов) покрытия 
указаны в таблице ниже. 

 Начало Окончание Длительность 

Дата вступления в 
силу Договора: 

[Дата вступления в 
силу Договора] 

  

Длительность 
Периода 
страхования: 

[Дата начала Периода 
страхования] 

[Дата окончания срока 
действия Договора] 

Один Период 
страхования 

Длительность 
Периода покрытия: 

[Дата начала Периода 
покрытия] 

[Дата окончания 
Периода покрытия] 

[X месяцев] 

 
 

8 – ВАЛЮТА  [C_CUR_CHATIT_01_ST] 

8.1 ВАЛЮТА ДОГОВОРА [C_CUR_CURCO_01_ST] 

Валюта договора: Российские рубли 
Обменный курс: Центральный Банк Российской Федерации 

 

 

9 – КОММУНИКАЦИЯ [C_COM_CHATIT_01_ST] 

9.1 КОММУНИКАЦИЯ [C_COM_COMCO_01_ST] 

Указываются контакты: 

 Страхователь: факс, адрес, электронная почта (если возможно, общий адрес электронной 

почты) 

 Страховщик: Россия, 125047, г. Москва, ул. 2-я Брестская, д. 8, эт. 9. Тел. +7(495)785-57-15. 
insurance@coface.com 

 Провайдер информационных услуг: Россия, 125047, г. Москва, ул. 2-я Брестская, д. 8, эт. 9. 
Тел. +7(495) 785-57-10. office@coface.com 

 Онлайн-система Страховщика: Cofanet 
  
 

10 – ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ [C_PER_CHATIT_01_ST] 

10.1 ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ [C_PER_PERGD_01_RUS_01] 

Страхователь вправе отказаться от использования в маркетинговых целях Персональных 
данных, предоставленных Страховщику по настоящему Договору, проставив отметку в 
квадрате далее: □ 
 
 

11 – ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ [C_LAW_CHATIT_01_RUS_01] 

11.1 ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО И ЮРИСДИКЦИЯ [C_LAW_LAWJU_01_RUS_01] 

Настоящий Договор страхования регулируется правом Российской Федерации. 
 
Споры, возникающие по Договору страхования, разрешаются путем переговоров. При 
невозможности достижения соглашения между Сторонами Спор передается на рассмотрение 
Арбитражного суда г. Москвы. 
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Иск по требованиям, вытекающим из Договора страхования, может быть предъявлен в течение 
срока исковой давности, установленной действующим законодательством Российской 
Федерации. 
 

11.2 ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Настоящий Договор страхования составлен в двух экземплярах, по одной копии для каждой 
Стороны.  
 
Следующие Приложения прилагаются к настоящему Договору страхования и являются его 
неотъемлемой частью: 

 Заявление на комплексное страхование коммерческих кредитов 

 Защита Персональных данных 

 Таблица стран, подлежащих покрытию 

 Подписывая настоящий Договор страхования, Страхователь подтверждает, что он получил 
Правила комплексного страхования коммерческих кредитов «ТрейдЛайнер» в редакции от 
01.08.2022 года, и ему известны указанные в них условия и положения, и что они применяются. 
 
 

12 – СПИСОК ОПЦИЙ И ПАРАМЕТРЫ [G_STR_PARTIT_01_ST] 

13 – ОПЦИИ [C_STR_CHATIT_01_ST] 

 
РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН [D_CON_SIGNAT_01_RUS_01] 
 
Страховщик: Общество с ограниченной ответственностью «Кофас Рус Страховая Компания». 
Лицензия на осуществление страхования СИ №4209 от 22.05.2019. 
ИНН/КПП 9710075134/771001001, ОГРН 1197746277277. Россия, 125047, г. Москва, ул. 2-я 
Брестская, д. 8, эт. 9. Р/с 40701810097960000003 в ПАО РОСБАНК, к/с 30101810000000000256, 
БИК 044525256. Тел. +7 (495) 785-57-15. insurance@coface.com 
 
Страхователь: Общество с ограниченной ответственностью «0». ИНН/КПП 0/771001001, ОГРН 
0, Россия, 0, Р/с 0 в 0, к/с 0, БИК 0. Тел. +7(0. 0 
 
 

Страховщик: Фомичев Алексей Андреевич 

 

. . . . . . . . . . 

Страхователь:  

 

. . . . . . . . . . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

[C_ANN_SECTIT_01_ST] 

ЗАЩИТА ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ [C_ANN_DAPEU_01_ST] 

 
Все написанные с заглавной буквы термины, определения которых не приведены в настоящем 
положении, имеют значение, указанное в Регламенте Европейского Парламента и Совета 
Европейского Союза 2016/679 от 27 апреля 2016 г. о защите физических лиц при обработке 
персональных данных и о свободном обращении таких данных, а также об отмене Директивы 
95/46/ЕС (Общий Регламент о защите персональных данных / General Data Protection Regulation 
/ GDPR). 
 
Группа Coface стремится тщательно соблюдать все применимые законодательные требования в 
отношении сбора и обработки Персональных данных пользователей, в том числе принципы, 
предусмотренные Общим регламентом ЕС по защите персональных данных (GDPR). 
Страховщик как член Группы Coface предпринимает все разумные меры, чтобы следовать 
правилам о защите Персональных данных должным образом. Ввиду вышесказанного 
Страхователь настоящим уведомляется о следующих применимых правилах защиты 
Персональных данных, которые Страхователь предоставляет Страховщику в целях 
заключения Договора и осуществления работы по нему. 
 
1. Персональные данные, которые Страхователь предоставляет Страховщику в соответствии 
с Договором, могут использоваться для исполнения требований применимого 
законодательства, для управления работой по Договору и для соблюдения законных интересов 
Coface. Все Персональные данные Страхователя, используемые в обозначенных выше целях, 
обрабатываются в соответствии с требованиями статьи 6(1)(b) и статьи 6(1)(c) Общего 
регламента ЕС по защите персональных данных. Также Персональные данные могут 
собираться для соблюдения Coface собственных деловых интересов в соответствии со статьей 
6(1)(f) Общего регламента ЕС по защите персональных данных. В изложенных выше целях, а 
также в целях оценки кредитных рисков, осуществления кредитного менеджмента, оказания 
услуг по кредитному страхованию, оказания услуг по перестрахованию, предоставления 
информационных продуктов, оказания услуг по истребованию долга, оказания услуг по 
поручительству, оказания факторинговых услуг, финансирования деятельности Группы Coface и 
ее участников и в прочих целях, продиктованных деловыми интересами участников Группы 
Coface (в том числе в целях запуска и развития новых бизнес-линий, продуктов и услуг 
компаниями-участницами Группы Coface), участник Группы Coface может обрабатывать и 
использовать Персональные данные, предоставленные Страхователем в рамках настоящего 
Договора, а также передавать их другим участникам Группы Coface и партнерам Coface, в том 
числе зарегистрированным за пределами Евросоюза. Также Персональные данные могут 
передаваться перестраховщикам, брокерам и третьим лицам, включая поставщиков разного 
рода услуг, в том числе услуг по разработке и внедрению IT-инструментов и 
телекоммуникационной инфраструктуры, услуг по доставке электронной почты, аудиторских и 
прочих услуг. Помимо этого, Персональные данные могут передаваться также сторонним 
экспертам, юристам, налоговым консультантам, аудиторам и любым другим третьим лицам – по 
предварительному согласованию со Страхователем или без такового, когда передача 
Персональных данных разрешена применимым законодательством или необходима для 
исполнения требований применимого законодательства. Чтобы обеспечить надлежащую защиту 
Персональных данных, передаваемых лицам, расположенным за пределами Евросоюза / ЕЭЗ, 
Группа Coface заключает с получателями Персональных данных особые соглашения, в том 
числе, когда применимо, в соответствии со статьей 46(2)(c) Общего регламента ЕС по защите 
персональных данных (GDPR) использует стандартные условия договора, сформулированные 
Европейской комиссией. Экземпляр типового соглашения можно получить у Инспектора по 
защите данных Coface. 
 
Персональные данные Страхователя хранятся в течение разрешенного или обусловленного 
необходимостью срока. Персональные данные не хранятся после истечения установленного 
законодательством максимального срока подачи исков по настоящему Договору, за 
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исключением случаев, когда Персональные данные необходимо использовать в начатом до 
истечения этого срока судебном разбирательстве, а также за исключением случаев, когда 
Страховщик обязан сохранять Персональные данные дольше такого срока в соответствии с 
требованиями законодательства, применимого в отношении Страховщика. Персональные 
данные третьих физических лиц, в том числе Персональные данные дебиторов 
Страхователя, обрабатываются в соответствии с нормами, изложенными в статьях 6(1)(b), 
6(1)(c) и 6(1)(f) Общего регламента ЕС по защите данных и хранятся в течение тех же сроков, что 
оговорены выше.  
 
2. В соответствии с нормами Общего регламента ЕС по защите персональных данных и нормами 
любого другого применимого законодательства Страхователь как Субъект данных имеет право 
отправить запрос о пересмотре, исправлении, обновлении, изменении, ограничении 
использования или удалении предоставленных им ранее Персональных данных. Также 
Страхователь имеет право запросить электронную копию своих Персональных данных для их 
передачи другой компании, если такое право предусмотрено применимым законодательством. 
Субъект данных может воспользоваться перечисленными правами путем направления 
соответствующего запроса в адрес Инспекции по защите данных Coface по электронному адресу 
coface_dpo@coface.com  
либо по адресу:  
 
Data Protection Office / Group Compliance Department 
1, place Costes et Bellonte - CS 20003 - 92270 BOIS-COLOMBES CEDEX. 
 
Страховщик обязуется ответить на запрос Страхователя в соответствии с нормами 
применимого законодательства.  
 
В случае выявления неточностей в данных любые физические лица, Персональные данные 
которых обрабатываются в соответствии с настоящей Статьей, имеют право подать жалобу в 
Надзорный орган в соответствии со статьей 57(1)(f) Общего регламента ЕС по защите 
персональных данных. Надзорным органом, осуществляющим контроль, является: 
 
Commission nationale de l'informatique et des libertés (Национальная комиссия по информатике и 
свободе) 
 
Адрес: 3 Place de Fontenoy - TSA 80715 - 75334 PARIS CEDEX 07 
 
Номер телефона: +33 01 53 73 22 22 
 
Контролером Персональных данных, обрабатываемых в заявленных выше целях, является 
Акционерное общество «КОМПАНИ ФРАНСЭЗ Д’АССЮРАНС ПУР ЛЕ КОММЕРС ЭКСТЕРЬОР». 
Юридический адрес Контролера персональных данных – 1, площадь Кост и Белонт, 92270 Буа-
Коломб, Франция. 
 
3. Coface может использовать предоставляемые Страхователем Персональные данные в 
маркетинговых целях – например, для информирования Страхователя о новых продуктах 
Группы Coface или отдельных ее участников, об изменениях условий предоставления 
существующих продуктов. Персональные данные Страхователя не могут быть проданы 
третьей стороне для проведения маркетинговых кампаний без предварительного согласия 
Страхователя. Кроме того, Страхователь имеет право в любой момент подать возражение 
против использования своих Персональных данных в маркетинговых целях. Возражение можно 
подать по любому из адресов, указанных выше. По получении возражения Coface обязуется 
немедленно прекратить использование Персональных данных Страхователя в маркетинговых 
целях. 
 
Представители Группы Coface могут связываться со Страхователемпо телефону и/или 
электронной почте в целях маркетингового информирования о продуктах и услугах  
 



 

Страница 30 из 31 
 

 
 
 
 

Персональные данные Страхователя могут обрабатываться Coface в маркетинговых целях на 
основании согласия Страхователя, пока такое согласие не отозвано. Согласие Страхователя 
является добровольным и может быть отозвано в любой момент. Страхователь имеет право 
подать возражение против использования его Персональных данных, по получении которого 
Coface обязуется немедленно прекратить использование Персональных данных 
Страхователя в маркетинговых целях. Возражение можно подать по электронному адресу 
coface_dpo@coface.com. 
  
Если Страхователь желает отказаться от получения коммерческих предложений от участников 
Группы Coface и их партнеров, Страхователь должен поставить отметку в пустом поле далее: 
□. 
 
Когда Страхователь данных дает согласие на выход с ним на связь представителей Coface по 
телефону и/или электронной почте, он также дает согласие на обработку Coface его 
Персональных данных (таких как имя, фамилия, пол, почтовый адрес, электронный адрес, 
рабочий телефон, мобильный телефон) в маркетинговых целях, соответствующих законным 
деловым интересам Coface в соответствии со статьей 6(1)(f) Общего регламента ЕС по защите 
персональных данных (GDPR). 
 
4. Страхователь обязан предоставить Субъектам данных информацию, приведенную в 
параграфах 1, 2 и 3 выше. 
 
5. Все написанные с заглавной буквы термины, определения которых не приведены в настоящем 
положении, имеют значение, указанное в Регламенте Европейского Парламента и Совета 
Европейского Союза 2016/679 от 27 апреля 2016 г. о защите физических лиц при обработке 
персональных данных и о свободном обращении таких данных, а также об отмене Директивы 
95/46/ЕС (Общий Регламент о защите персональных данных / General Data Protection Regulation 
/ GDPR). 
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Страны, 
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[Страна] Зона [X] 

[Страна] Зона [X] 
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[Страна] Зона [X] 
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